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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1975-1976 

22 JUIN 1976 

PROJET DE LOI 

concernant l'enseignement supérieur technique et 
organisant les études d'ingénieur industriel et de 

gradué. 

I. - AMENDEMENT 

PRÉSENTE PAR Mme ADRIAENSENS 

AU TEXTE ADOPTÉ PAR LA COMMISSION. 

Art. 4. 

Au § 3, remplacer le n° 5 par ce qui suit : 

« 5. Province de Limbourg: un institut pouvant compor­ 
ter deux premiers cycles et trois sections, dont un premier 
cycle avec une section « énergie nucléaire » dans la province 
d'Anvers. » 

JUSTIFICATION. 

L'absence d'un premier cycle ou de candidatures équivaut à priver 
la province d'Anvers d'une école de l'Etat à part entière du niveau 
envisagé. 

Les chiffres de la population scolaire d'autres provinces démontrent 
à l'évidence que les ecoles fusionnées Hasselt-Mol donnent droit à une 
section supplémentaire, qui pourrait dès lors devenir le premier cycle 
implanté à Mol. 
La proximité des centres de réacteurs, les installations radiochimiques 

et de matières fissiles offrent de nombreuses possibilités de stage ainsi 
que d'autres facilités aux professeurs et aux étudiants. 

Voir: 
595 (1974-1975): No 1. 
- Nos 2 à 39 : Amendements. 
- No 40 : Rapport. 
- Nos 41 à 45 : Amendements. 
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Kamer 
van V olksvertegenwoordigera 

ZITTING 1975-1976 

22 JUNI 1976 

WETSONTWERP 

op het technisch hoger onderwijs, houdende orga­ 
nisatie van de studiën van industrieel ingenieur en 

van gegradueerde. 

I. - AMENDEMENT 

VOORGESTELD DOOR Mevr. ADRIAENSENS 

OP DE TEKST AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Art. 4. 

In § 3, het nummer 5 vervangen door wat volgt : 

« 5. Provincie Limburg : één hogeschool die twee eerste 
cyclussen en drie af delingen mag bevatten waarvan één eerste 
cyclus met af deling « kernenergie » in de provincie Antwer­ 
pen.» 

VERANTWOORDING. 

Het ontbreken van de eerste cyclus of kandidaturen betekent dat er 
in de provincie Antwerpen geen volwaardige rijksschool van dit niveau 
zou bestaan. 

Voortgaande op de cijfers van de schoolbevolking van andere pro­ 
vincies is het duidelijk dat de gefusioneerde scholen Hasselt-Mol recht 
hebben op één afdeling meer; dit zou dan de eerste cyclus Mol kunnen 
worden. 

De nabijheid van de reaktorcentra, de radiochemische en de splijt­ 
stofinstallaties bieden heel wat stagemogelijkheden en andere faciliteit­ 
ten aan leraren en studenten. 

Jeanne ADRIAENSENS. 

Zie: 
595 (1974-1975) : Nr 1. 
- Nrs 2 tot 39 : Amendementen. 
- Nr 40 : Verslag. 
- Nrs 41 tot 45: Amendementen. 
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lil. - AMENDEMENTS 

PRf.SENTt.S PAR M. YLIEFF 

AU TEXTE 

ADOPtt PAR LA COMMISSION. 

Art. 3. 

Remplacer le § 3 par ce qui suit : 

« § 3. Seuls, les établissements d'enseignement autorisés 
à conférer les grades précisés au § 1 et à délivrer les diplô­ 
mes afférents peuvent porter la dénomination " Institut supé­ 
rieur industriel ,, . » 

JUSTIFICATION. 

La modification proposée vise uniquement la forme et non le fond du 
texte. 

Art. 16. 

1) Au § 1, 1er alinéa, insérer un littera blbis libellé comme 
suit: 

« b)bis à la fonction de professeur par dérogation à l'ar­ 
ticle 14, § 3, s'ils sont à cette date nommés à titre définitif 
à la fonction de chargé de cours depuis six ans au moins. » 

JUSTIFICATION. 

Les chargés de cours sélectionnés par la direction pour la fonction 
de professeur ordinaire attendent depuis des années la possibilité de 
bénéficier de cette progression légitime dans leur carrière. L'applica­ 
tion de la proportion de l'article 14 met fin à leurs espérances légi­ 
times de régularisation s'ils ne sont pas préservés par des mesures 
transitoires. 

2) Au même § 1, remplacer le littera c) par ce qui suit : 

« c) à la fonction de chef du bureau d'études, chargé de 
cours ou chef des travaux, s'ils satisfont aux dispositions de 
l'article 11, § 7, et s'ils sont porteurs: 

- soit d'un diplôme de licencié délivré par une université 
belge ou un établissement y assimilé ou par un jury consti­ 
tué par le Gouvernement, lorsque la durée des études est de 
4 ans au moins, 

- soit d'un titre étranger reconnu de même valeur en 
application des lois coordonnées sur la collation des grades 
académiques et le programme des examens universitaires et 
de la loi du 19 mars 1971 relative à l'équivalence des 
diplômes et certificats d'études étrangers. 

Dans ce cas, le barème des chefs de bureau d'études est 
assimilé au barème des chargés de cours des établissements 
d'enseignement supérieur de type long; 

d) à la fonction d'assistant s'ils satisfont aux dispositions 
de l'article 11, § 7, et s'ils sont porteurs au moins: 

- soit d'un diplôme de fin d'études de deuxième cycle 
délivré par un établissement d'enseignement supérieur de 
type long ou d'un titre dont le porteur a obtenu l'assimila­ 
tion à un tel diplôme; 

Il, - AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER YLIEFF 

OP DE TEKST 

AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Art. 3. 

Paragraaf 3 vervangen door wat volgt : 

« § 3. Alleen de ondenoiisinricbtingcn die gemachtigd ziin 
de in § 1 opgesomde graden te verlenen en de desbetref­ 
fende diploma's uit te reiken, mogen de benaming "indus­ 
triële hogeschool" dragen. » 

VERANTWOORDING. 

De voorgestelde wijziging heeft alleen de vorm en niet de inhoud 
van de tekst op het oog. 

Art. 16. 

1) ln § 1, eerste lid, een letter b)bis invoegen, luidend als 
volgt: 

« b )bis in het ambt van hoogleraar, in afwijking van 
artikel 14, § 3, indien zii op die datum sedert ten minste 
zes jaar vast benoemd zijn in het ambt van docent ». 

VERANTWOORDING. 

De docenten die door de directie werden uitgekozen voor het ambt 
van gewoon hoogleraar wachten reeds sedert jaren op deze recht­ 
matige bekroning van hun loopbaan. Indien zij niet door overgangs­ 
maatregelen worden beschermd komt, door de toepassing van de bij 
artikel 14 bepaalde verhouding, een einde aan hun rechtmatige hoop 
op regularisatie. 

2) In dezelfde § 1, letter c) vervangen door wat volgt: 

« c) in het ambt va;; hoofd van een studiebureau, docent 
of werkleider, indien zii voldoen aan de bepalingen van arti­ 
kel 11, § 7, en houder ziin : 

- hetzi] van een diploma van licentiaat uitgereikt door 
een Belgische universiteit of een daarmee geliikgestelde in­ 
richting of door een examencommissie ingesteld door de 
Regering, indien de studieduur ten minste vier jaar be­ 
draagt, 
- hetzij van een buitenlands bekwaamheidsbewijs dat als 

gelï;kwaardig is erkend op grond van de gecoördineerde wet­ 
ten op de toekenning van de academische graden en het 
programma van de universitaire examens en van de wet van 
19 maart 1971 betreffende de geliikwaardigheid van buiten­ 
landse diploma's en studiegetuigschriiten. 

In dat geval wordt de weddeschaal van het hoofd van een 
studiebureau gelijkgesteld met de weddeschaal van de docen­ 
ten van de inrichingen voor hoger onderwijs van het lange 
type; 

d) in het ambt van assistent, indien zi.i voldoen aan de 
bepalingen van artikel 11, § 7, en indien zij ten minste hou­ 
der zijn : 

- hetzij van een einddiploma van de tweede cyclus uitge­ 
reikt door een inrichting voor hoger onderwijs van het lange 
type of van een belaoaamheidsbeioijs waarvan de houder de 
gelijkwaardigheid met een dergelijk diploma verkregen heeft; 
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- soit d'1111 diplôme de fin d'études délivré par u,i éta­ 
blissement d'enseignement technique supérieur classé au 
Je degré 011 d'un titre dont le porteur a obtenu l'assimilation 
à un tel diplôme. » 

JUSTIFICATION. 

Le nouveau littera c) permet la nomination à la fonction de chef 
de bureau d'études. 
En effet, cette fonction est actuellement une fonction de recrutement 

en vertu de l'arrêté royal du 2 octobre 1968. 
Le titre requis pour l'exercer en vertu de l'arrêté royal du 22 avril 

1969 est au moins celui licencié de l'enseignement supérieur du 
3e degré. Il serait donc injuste que le personnel temporaire recruté 
à cette fonction sur ces bases réglementaires ne puisse voir sa situation 
régularisée dans le cadre de ces mesures transitoires. 

Le nouveau littera d) permet la nomination à Ja fonction d'assis­ 
tant des porteurs d'un titre de l'enseignement supérieur du 3• degré 
ou de type long désignés conformément à l'arrêté royal du 22 avril 
1969. 

Y. YLIEFF. 

- hetzii van een einddiploma uitgereikt door een inricb­ 
ting voor hoger technisch onderwijs van de derde graad of 
van een bekwaamheidsbewijs waarvan de houder de gelijk­ 
waardigheid met een dergelijk diploma verkregen heeft. » 

VERANTWOORDING, 

Dank zij de nieuwe letter c) wordt de benoeming mogelijk tot het 
ambt van hoofd van een studiebureau. 

Krachtens het koninklijk besluit van 2 oktober 1968 is dat ambt 
thans immers een wervingsambt. 

Krachtens het koninklijk besluit van 22 april 1969 is het vereiste be­ 
kwaamheidsbewijs om dat ambt uit te oefenen ten minste het diploma 
van licentiaat van het hoger onderwijs van de derde graad. Het ware 
derhalve niet billijk dat de personeelsleden die op de hierboven ge­ 
noemde reglementaire basis tijdelijk voor dat ambt werden aange­ 
worven, hun toestand niet zouden kunnen regulariseren in het kader 
van de overgangsmaatregelen. 
De nieuwe letter d) maakt de benoeming tot assistent mogelijk voor 

de houders van een bekwaamheidsbewijs van het hoger onderwijs van 
de derde graad of van het lange type, welke overeenkomstig het konink­ 
lijk besluit van 22 april 1969 zijn aangewezen. 


